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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  βjáxe 
 Arrieta:  βiéxá, *ǰóanetórī 
 Bakio:  βixá 
 Bermeo:  βjexé 
 Berriz:  βíaxe, βíxa, *óśtera, *xo ͜͜ánetórī 
 Bolibar (Markina-Xemein): óśterá, *xúnetɔrī 
 Busturia:  βixá, ǰóanetorī 
 Dima:  βíxe, βiáxe, *ǰo ͜͜ánetórī 
 Elantxobe:  βjéxe, *ǰóanetorī 
 Elorrio:  βjáxe 
 Errigoiti:  βiéxa, *xóan da etórī 
 Etxebarri:  βjáxe 
 Etxebarria:  bjáxe, atse ͜͜áu ̯rērá, óśtera 
 Gamiz-Fika:  βiɛxá, ǰóanetórī, *átseráu ̯rēra 
 Getxo:  βixa, *ǰoánetorī, *iβílte 
 Gizaburuaga:  βjáxe, *xúnetorī 
 Ibarruri (Muxika):  βjéxa 
 Kortezubi:  βixá 
 Larrabetzu:  βíxa 
 Laukiz:  βjéxa, βíxa 
 Leioa:  βjáxe, *ǰónetorí̄, *iβílkera 
 Lekeitio:  βjáxe, *dʒúnetorī 
 Lemoa:  βíxa, *ǰoan da etórī  (?)
 Lemoiz:  βixá 
 Mañaria:  βiáxe 
 Mendata:  βjexá, *xoánetorī 
 Mungia:  βíxa, *átsera táu ̯rēra 
 Ondarroa:  βjáxe, *ośtera , *xún detorī 
 Orozko:  βiáxe, *ǰoanetórī, *iβíltalði 
 Otxandio:  βiéxa 
 Sondika:  βixá, *ǰóanetorī 
 Zaratamo:  bjéxa, *ǰóanetórī 
 Zeanuri:  βiáxe, *ǰóanetorī 
 Zeberio:  βíxa, *ǰoánetorī 
 Zollo (Arrankudiaga):  βjáxe 
 Zornotza:  βwélta, *xwán da ͜͜etórī, *βjexá 

Araba 

 Aramaio:  βíðalði, *xóanetorī 

Gipuzkoa 

 Aia:  βjaxé, *xúnetorí̄: 
 Amezketa:  bɛáxé 
 Andoain:  bíaxé 
 Araotz (Oñati):  βjéxe 
 Arrasate:  βjéxe 
 Arroa (Zestoa): βiraxé, *xunetɔrí̄, *iβíʎi (?)
 Asteasu:  bíaxe 
 Ataun:  βe ͜͜axé, *xunetɔŕī , *tʃaŋgó 
 Azkoitia:  βjaxé, βjéxe, βíxe, *iβiʎáldi 
 Azpeitia:  βíaxé, *iβíʎaldié 

 Beasain:  βéaxe, iβíʎi 
 Beizama: be ͜͜áxe, *xun dá ͜͜etɔrí̄, *xunetɔŕī,  
  *tʃáŋgo 
 Bergara:  βíexe, *xóanetórī 
 Deba:  βjáxe 
 Donostia:  bwélta, *iβíʎaldia 
 Eibar:  biáxɛ, *ośtéra 
 Elduain:  béaxe 
 Elgoibar:  bíaxe 
 Errezil: βjaxé, *xunetɔrí̄, *iβiʎaldí, *tʃaŋgó 
 Ezkio-Itsaso: βe ͜͜axé, *xunétɔrí̄, *tʃaŋgo ͜͜áldi 
 Getaria:  bjáxe 
 Hernani:  bíaxe 
 Hondarribia:  bjáxe 
 Ikaztegieta:  bjáxe, *xún d etórī 
 Lasarte-Oria:  bjáxe 
 Legazpi:  xunetórī, atséa au ̯rēa 
 Leintz Gatzaga:  βjáxe 
 Mendaro:  βjaxé 
 Oiartzun:  bíaxɛ 
 Oñati:  βjáxe, xoánetorī, *atserau ̯rēra 
 Orexa:  βeáxe 
 Orio:  bíaxe 
 Pasaia:  bíaxé 
 Tolosa:  bíaxé, béaxeá 
 Urretxu:  βe ͜͜axé, *xunétɔrí̄ 
 Zegama:  βe ͜͜axé, *xunétɔrí̄ 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  βiáxe 
 Alkotz:  biáxe, bjáxe 
 Aniz:  béaxe 
 Arbizu:  bíǰaxe 
 Beruete:  βe ͜͜axé 
 Donamaria:  bwelta 
 Dorrao / Torrano:  βiðéxe 
 Erratzu:  bíɛxe 
 Etxalar:  βiaxé 
 Etxaleku:  βiáxe 
 Etxarri (Larraun):  βéaxé, *xo ͜͜án da ͜͜etɔŕī 
 Eugi:  biéxe ͜͜a 
 Ezkurra:  béaxe 
 Gaintza:  βe ͜͜axé 
 Goizueta:  biáxe 
 Igoa: βíaxé, bwélta, *ddo ͜ánetɔrē,    
  *ddo ͜ánetɔrí̄, *iβíʎaldé 
 Jaurrieta:  bjáxe 
 Leitza:  béaxe 
 Lekaroz:  biaxé 
 Luzaide / Valcarlos: piðáia̯, ǰo ͜͜ánǰin (?),  
  *háatúnat (?)
 Mezkiritz:  biéxe, bwélta 

 Oderitz:  βe ͜͜axé, *xo ͜͜anétɔrí̄ , *iβíʎaldí 
 Suarbe: βiðéxe, *ddo ͜án ta tɔŕī, *iβiʎálde 
 Sunbilla:  bjáxe 
 Urdiain:  βiáxe, bíexeá 
 Zilbeti:  βiáxe 
 Zugarramurdi:  bíaǰa 

Lapurdi 

 Ahetze:  piáia̯, arátunáta, *itsúli  (?)
 Arrangoitze: piáia̯, itsúli, *ǰoánǰin, *arátunát 
 Azkaine:  piaja, ganetoRi 
 Bardoze:  biðája, píajan, háthunát, thórnu 
 Beskoitze:  piéia̯, ǰálaldi, ǰo ͜͜ánǰin, *itʃúli 
 Donibane Lohizune:  piáia̯, gánetoRi 
 Hazparne:  píaia̯, *gaŋgín 
 Hendaia:  píaia̯, gánetoRi 
 Itsasu:  biðáxe, itsulí, atéatsé 
 Makea: piáia̯, ǰoánǰin, βwaǰáźa, *haratúnat 
 Mugerre:  piaja, ǰwanǰin 
 Sara:  itsúlí, *ɣoanetórī , *βíaia̯ 
 Senpere:  itsúli, *aátunáta , *piáia̯ 
 Urketa:  píaja, ǰwándǰína 
 Uztaritze:  piáia̯, *ǰoánǰin 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  píðaiá̯, *ǰoanǰín, *arát unát 
 Arboti:  biðája, ǰwándǰin 
 Armendaritze:  píaja, ǰoáɲddín 
 Arnegi: piáia̯, haátúnat (?), *ǰo ͜͜ánǰin (?),  
  *ítsulí (?)
 Arrueta: piðaja, bíðaja, tur,̄ itsýli, ǰwanðǰín 
 Baigorri:  piaja 
 Bastida:  píaja, tur,̄ ǰwandǰína 
 Behorlegi:  píaia̯, ǰoáɲǰim 
 Bidarrai:  piáia̯, *ǰoanǰín, *harátúnat 
 Ezterenzubi:  píaja, ǰwandǰín, haatunát 
 Gamarte:  pijáia̯, ǰwándǰin, *haáthúnat 
 Garrüze:  biðáia̯, ǰo ͜͜aɲǰína, túrā 
 Irisarri:  biðáia̯, ǰoánǰin, itsulí, *harátúnat 
 Izturitze:  piaja, ǰoanǰin 
 Jutsi:  piaja, iβilaldi, itsuli, *ǰoanǰin 
 Landibarre:  biðáia̯, túr,̄ *ǰo ͜aɲddín 
 Larzabale:  biðája, ǰwándǰin 
 Uharte Garazi: piðái,̯ piðáia̯, ǰoanǰín (?),  
  *harát unát (?)

Zuberoa 

 Altzai:  biðáʒe, hãhṹna 
 Altzürükü:  biðáʒe, hãhũnã, ʒundʒína 
 Barkoxe:  biðaʒé, yŋgý:, ʒundʒin 
 Domintxaine: biðáje, tur,̄ ǰwandǰin,
  *háthunatá, *itsúli 

 Eskiula:  biðaʒe 
 Larraine:  biðáʒe, hahṹna, *ʒun ʒin 
 Montori:  biðáʒe, ʒundʒín, há ɛta hunát 
 Pagola:  biðáʒe, yŋgýy, ʒúndʒin, haáthunat 
 Santa Grazi:  biðáʒe, ʒundʒin, biðá:ʒe 
 Sohüta:  biðáʒe, ha:hṹna, ʒundʒína 
 Urdiñarbe:  biðáʒe, ʒundʒín, hátunáta 
 Ürrüstoi:  biðáʒe, hahuna (?)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Aldude (N):  *arát unát 
 Altzürükü (Z):  ʒundʒína 
 Arnegi (N):  *ítsulí 
 Arrangoitze (L):  *ǰoánǰin 
 Arroa (Zestoa) (G):  *iβíʎi 
 Arrueta (N):  tur,̄ itsýli, ǰwanðǰín 
 Ataun (G):  *tʃaŋgó 
 Azkoitia (G):  βíxe 
 Bardoze (L):  háthunát, thórnu 
 Barkoxe (Z):  ʒundʒin 
 Bastida (N):  ǰwandǰína 
 Beizama (G):  *tʃáŋgo 
 Berriz (B):  *xo ͜͜ánetórī 
 Beskoitze (L):  ǰo ͜͜ánǰin 
 Bidarrai (N):  *ǰoanǰín 
 Domintxaine (Z):  ǰwandǰin, *itsúli 
 Errezil (G):  *xunetɔrí̄, *tʃaŋgó 
 Ezkio-Itsaso (G):  *xunétɔrí̄ 
 Ezterenzubi (N):  haatunát 
 Garrüze (N):  túrā 
 Getxo (B):  *iβílte 
 Igoa (N):  *iβíʎaldé 
 Irisarri (N):  itsulí 
 Itsasu (L):  atéatsé 
 Jutsi (N):  itsuli 
 Leioa (B):  *ǰónetorí̄ 
 Makea (L):  βwaǰáźa 
 Montori (Z):  há ɛta hunát 
 Oderitz (N):  *iβíʎaldí 
 Ondarroa (B):  *xún detorī 
 Orozko (B):  *ǰoanetórī 
 Pagola (Z):  ʒúndʒin, haáthunat 
 Sara (L):  *ɣoanetórī 
 Senpere (L):  *aátunáta 
 Sohüta (Z):  ʒundʒína 
 Suarbe (N):  *iβiʎálde 
 Urdiñarbe (Z):  hátunáta 
 Zornotza (B):  *xwán da ͜͜etórī 
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440. Mapa: viaje / voyage / travel

GALDERA: 17140

-Joan-etorri, joan-jin... proposamenak onartu dituzten 
lekukoek hitzak agerian dioena azpimarratu dute, 
alegia, ez dela edozein bidaia joan-itzulikoa baizik, eta 
maiz denbora laburrekoa. Antzeko azalpenak jaso dira 
harat-hunat eta itzuli proposamenekin ere.
- Bestelakoak: atzeaurrera (Gamiz-Fika, Berriz, 
Etxebarria, Legazpi, Oñati), atzera taurrera (Mungia), 
ostera (Bolibar, Etxebarria, Ondarroa, Eibar), tur 
(Landibarre, Bastida, Domintxaine), txangoaldi (Ezkio-
Itsaso), üng´üü (Barkoxe, Pagola). 

Markina: In bi dót, Madrílla, óstera bát; ostéra bá(t) dá ‘jún de tórriʼ. 
Eibar: Ostéra bixkor eitten dana... juan da etorri... luze egon barik. 
Beizama: Tolósa jún da etorr(i) in ber dit... ta Benídorrá beáje bat in bér diu... 
Ataun: Eguárrittan júten tzianén fámilié, “txángo júten zen”: gúrasón etxéa jún..., 

ángo semé-alabák, én fámelikíñ (...) ta arí: txángo esáten zitzáion; bí egún izáten 
tzan. “Txángo goatzék”, “txángo jún bear diáu”... 

Bidarrai: Pidáia ere eman du lekukoak.

bidaia
joan-etorri
yoan-etorri
yoan-yin
buelta
ibillaldi
bi(e)ja
pi(d)aia
beaje
biaje
bi(d)eje
bida¡e
harat-hunat
itzuli
¡un-d¡in
bestelakoak




